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1. Rabbi Samson Raphael Hirsch on Genesis 6:6 

For so long people have philosophized all round these expressions to remove the 

danger of the slightest thought of any materiality or corporality of God that at the 

end one runs very nearly into the danger of losing all idea of the personality of 

God. Had that been the purpose of the Torah, those kinds of expressions could 

easily have been avoided. But this last danger is greater than the first—such 

consciousness of the personality of God is of much greater importance than 

speculating about it, as to whether this or that can be asserted of God. 
 
2. Ezekiel 2:9-10 
9As I looked, there was a hand stretched out to me, holding a written scroll. 10He 

unrolled it before me, and it was inscribed on both the front and the back; on it 

were written lamentations, dirges, and woes. 
  י-:טיחזקאל ב

פֶר: לָי וְהִנֵּה בוֹ מְגִלַּת סֵּ י וְהִיא כְתוּבָה פָנִים וְאָחוֹר  )ט( וָאֶרְאֶה וְהִנֵּה יָד שְלוּחָה אֵּ יִפְרֹשׂ אוֹתָהּ לְפָנַּ )י( וַּ
לֶיהָ קִנִים וָהֶגֶה וָהִי:  וְכָתוּב אֵּ

3. Midrash Lamentations Rabbah Prologue 25 

R. Aha said: The Shechinah may be likened to a king who left his palace in anger. After 

going out, he came back and embraced and kissed the walls of the palace and its pillars, 

weeping and exclaiming, O the peace of my palace, O the peace of my royal residence, O 

the peace of my beloved house! O peace, from now onward let there be peace!  
 

 איכה רבה פתיחתא כה
א"ר אחא למלך שהיה יוצא מפלטין שלו בכעס משהיה יוצא היה חוזר ומגפף ומנשק בכותלי פלטין ובעמודי 

בית פלטין שלי הוי שלום בית מלכותי הוי שלום בית יקרי הוי שלום מן כדון הוי פלטין ובוכה ואומר הוי שלום 
 שלם!

4. Midrash Lamentations Rabbah Prologue 34 

Being bound in chains (Jer. 40:1): R. Aha said: If it is possible to say so, both He and 

Jeremiah were bound in chains. As a parallel it is written, I was among the captives 

(Ezek. 1:1). 
 לדאיכה רבה פתיחתא 

והוא אסור בזיקים )ירמיהו מ'(. א"ר אחא כביכול הוא והוא אסור בזיקים, ודכוותיה כתיב ואני בתוך הגולה 
 )יחזקאל א(. 
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5. Ezekiel 33:21-22 
21In the twelfth year of our exile, on the fifth day of the tenth month, a fugitive 

came to me from Jerusalem and reported, “The city has fallen.” 22Now the hand of 

the LORD had come upon me the evening before the fugitive arrived, and He 

opened my mouth before he came to me in the morning; thus my mouth was 

opened and I was no longer speechless. 
 כב-כא:יחזקאל לג

ם לֵּא פָלִיט מִירוּשָלִַּ י הַּ לַּ נוּ בָא אֵּ חֹדֶש לְגָלוּתֵּ חֲמִשָה לַּ ה שָנָה בָעֲשִׂרִי בַּ י עֶשְׂרֵּ יְהִי בִשְתֵּ ( מֹר הֻכְתָה הָעִיר: )כב)כא( וַּ
ח פִי וְלֹא יִפָתַּ בֹקֶר וַּ י בַּ לַּ ד בוֹא אֵּ ח אֶת פִי עַּ יִפְתַּ פָלִיט וַּ י בָעֶרֶב לִפְנֵּי בוֹא הַּ לַּ מְתִי עוֹד: וְיַּד ה' הָיְתָה אֵּ  נֶאֱלַּ

 

6. Ezekiel 11:17-20 
17Yet say: Thus said the Lord GOD: I will gather you from the peoples and 

assemble you out of the countries where you have been scattered, and I will give 

you the Land of Israel. 18And they shall return there, and do away with all its 

detestable things and all its abominations. 19I will give them one heart and put a 

new spirit in them; I will remove the heart of stone from their bodies and give 

them a heart of flesh, 20that they may follow My laws and faithfully observe My 

rules. Then they shall be My people and I will be their God. 
 כ-יז:יחזקאל יא

ר  ן אֱמֹר כֹה אָמַּ פְתִי אֶתְכֶם מִן הָאֲרָצוֹת אֲשֶר נְפֹצוֹתֶם  לקים-א ה')יז( לָכֵּ מִים וְאָסַּ צְתִי אֶתְכֶם מִן הָעַּ וְקִבַּ
ל: ת יִשְׂרָאֵּ תִי לָכֶם אֶת אַדְמַּ סִירוּ אֶת כָל שִקּוּצֶיהָ וְאֶת כָל תוֹעֲבוֹתֶיהָ מִמֶנָה: בָהֶם וְנָתַּ  )יח( וּבָאוּ שָמָה וְהֵּ

ב  תִי לָהֶם לֵּ ב בָשָׂר:)יט( וְנָתַּ תִי לָהֶם לֵּ ב הָאֶבֶן מִבְשָׂרָם וְנָתַּ הֲסִרֹתִי לֵּ ן בְקִרְבְכֶם וַּ )כ(  אֶחָד וְרוּחַּ חֲדָשָה אֶתֵּ
א אֲנִי אֶהְיֶה לָהֶם לֵּ י יִשְמְרוּ וְעָשׂוּ אֹתָם וְהָיוּ לִי לְעָם וַּ כוּ וְאֶת מִשְפָטַּ י יֵּלֵּ ן בְחֻקֹּתַּ עַּ   ים:קִ לֹ-לְמַּ

 
7. Ezekiel chapter 20 
5Say to them: Thus said the Lord GOD: On the day that I chose Israel, I gave My oath to 

the stock of the House of Jacob; when I made Myself known to them in the land of 

Egypt, I gave my oath to them. When I said, “I the LORD am your God”…8But they 

defied Me and refused to listen to Me. They did not cast away the detestable things they 

were drawn to, nor did they give up the fetishes of Egypt. Then I resolved to pour out My 

fury upon them, to vent all My anger upon them there, in the land of Egypt. 9But I acted 

for the sake of My name, that it might not be profaned in the sight of the nations among 

whom they were. For it was before their eyes that I had made Myself known to Israel to 

bring them out of the land of Egypt… 

 
30Now say to the House of Israel: Thus said the Lord GOD: If you defile yourselves as 

your fathers did and go astray after their detestable things…32And what you have in mind 

shall never come to pass—when you say, “We will be like the nations, like the families of 

the lands, worshiping wood and stone.” 33As I live—declares the Lord GOD—I will reign 

over you with a strong hand, and with an outstretched arm, and with overflowing fury. 
34With a strong hand and an outstretched arm and overflowing fury I will bring you out 

from the peoples and gather you from the lands where you are scattered, 35and I will 

bring you into the wilderness of the peoples; and there I will enter into judgment with you 

face to face. 36As I entered into judgment with your fathers in the wilderness of the land 

of Egypt, so will I enter into judgment with you—declares the Lord GOD…42Then, when 
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I have brought you to the land of Israel, to the country that I swore to give to your fathers, 

you shall know that I am the LORD. 43There you will recall your ways and all the acts by 

which you defiled yourselves; and you will loathe yourselves for all the evils that you 

committed. 44Then, O House of Israel, you shall know that I am the LORD, when I deal 

with you for My name’s sake—not in accordance with your evil ways and corrupt acts—

declares the Lord GOD. 
 יחזקאל פרק כ

ר  יהֶם כֹה אָמַּ רְתָ אֲלֵּ ע לָהֶם  לקים-ה' א)ה( וְאָמַּ עֲקֹב וָאִוָּדַּ ית יַּ ע בֵּ ל וָאֶשָא יָדִי לְזֶרַּ בְיוֹם בָחֳרִי בְיִשְׂרָאֵּ
יַּמְרוּ ...יכֶם:קֵּ לֹ-אֱ ה' בְאֶרֶץ מִצְרָיִם וָאֶשָא יָדִי לָהֶם לֵּאמֹר אֲנִי  י אִיש אֶת )ח( וַּ לַּ בִי וְלֹא אָבוּ לִשְמֹעַּ אֵּ

פִ  לוֹת אַּ יהֶם לְכַּ ר לִשְפֹךְ חֲמָתִי עֲלֵּ יִם לֹא עָזָבוּ וָאֹמַּ י מִצְרַּ ינֵּיהֶם לֹא הִשְלִיכוּ וְאֶת גִלוּלֵּ י עֵּ י בָהֶם בְתוֹךְ שִקּוּצֵּ
ינֵּ  אֶרֶץ מִצְרָיִם: ל לְעֵּ חֵּ ן שְמִי לְבִלְתִי הֵּ עַּ שׂ לְמַּ יהֶם )ט( וָאַעַּ עְתִי אֲלֵּ מָה בְתוֹכָם אֲשֶר נוֹדַּ גוֹיִם אֲשֶר הֵּ י הַּ

אֶרֶץ מִצְרָיִם: ינֵּיהֶם לְהוֹצִיאָם מֵּ  ...לְעֵּ
 

ר  ל כֹה אָמַּ ית יִשְׂרָאֵּ ן אֱמֹר אֶל בֵּ יהֶם  לקים-ה' א)ל( לָכֵּ י שִקּוּצֵּ תֶם נִטְמְאִים וְאַחֲרֵּ יכֶם אַּ בְדֶרֶךְ אֲבוֹתֵּ הַּ
תֶם זֹנִים: גוֹיִם כְמִשְפְחוֹת הָאֲרָצוֹת  )לב(...אַּ תֶם אֹמְרִים נִהְיֶה כַּ ל רוּחֲכֶם הָיוֹ לֹא תִהְיֶה אֲשֶר אַּ וְהָעֹלָה עַּ

ץ וָאָבֶן: ת עֵּ י אָנִי נְאֻם  לְשָרֵּ מָה שְפוּכָה אֶמְלוֹךְ  לקים-ה' א)לג( חַּ אִם לֹא בְיָד חֲזָקָה וּבִזְרוֹעַּ נְטוּיָה וּבְחֵּ
יכֶם: צְתִי אֶתְכֶם מִן הָאֲרָצוֹת אֲשֶר נְפוֹצֹתֶם בָם בְיָד חֲזָקָה )לד( וְהוֹ  עֲלֵּ מִים וְקִבַּ אתִי אֶתְכֶם מִן הָעַּ צֵּ

מָה שְפוּכָה: טְתִי אִתְכֶם שָם פָנִים אֶל  וּבִזְרוֹעַּ נְטוּיָה וּבְחֵּ מִים וְנִשְפַּ ר הָעַּ אתִי אֶתְכֶם אֶל מִדְבַּ בֵּ )לה( וְהֵּ
אֲשֶ  פָנִים: ט אִתְכֶם נְאֻם )לו( כַּ ן אִשָפֵּ ר אֶרֶץ מִצְרָיִם כֵּ יכֶם בְמִדְבַּ טְתִי אֶת אֲבוֹתֵּ )מב( ...:לקים-ה' אר נִשְפַּ

עְתֶם כִי אֲנִי  ת אוֹתָה  ה'וִידַּ ל אֶל הָאָרֶץ אֲשֶר נָשָׂאתִי אֶת יָדִי לָתֵּ ת יִשְׂרָאֵּ הֲבִיאִי אֶתְכֶם אֶל אַדְמַּ בַּ
יכֶם: אֲבוֹתֵּ אתֶם בָם וּנְקֹטֹתֶם בִפְנֵּיכֶם בְכָל )מג( וּזְ  לַּ יכֶם אֲשֶר נִטְמֵּ ת כָל עֲלִילוֹתֵּ יכֶם וְאֵּ רְכֵּ רְתֶם שָם אֶת דַּ כַּ

יכֶם אֲשֶר עֲשִׂיתֶם: עְתֶם כִי אֲנִי  רָעוֹתֵּ יכֶם הָרָעִים  ה')מד( וִידַּ רְכֵּ ן שְמִי לֹא כְדַּ עַּ עֲשׂוֹתִי אִתְכֶם לְמַּ בַּ
נִ  יכֶם הַּ עֲלִילוֹתֵּ ל נְאֻם וְכַּ ית יִשְׂרָאֵּ  :לקים-ה' אשְחָתוֹת בֵּ

8. Ezekiel 18:1-4 
1The word of the LORD came to me: 2What do you mean by quoting this proverb upon the 

soil of Israel, “Parents eat sour grapes and their children’s teeth are blunted”? 3As I live—

declares the Lord GOD—this proverb shall no longer be current among you in Israel. 
4Consider, all lives are Mine; the life of the parent and the life of the child are both Mine. 

The person who sins, only he shall die. 

 ד-יחזקאל יח:א
י לֵּאמֹר: )ב( מַּ  לַּ ר ה' אֵּ יְהִי דְבַּ ל לֵּאמֹר אָבוֹת יֹאכְלוּ בֹסֶר )א( וַּ ת יִשְׂרָאֵּ ל אַדְמַּ זֶה עַּ מָשָל הַּ תֶם מֹשְלִים אֶת הַּ ה לָכֶם אַּ

י אָנִי נְאֻם ה' א בָנִים תִקְהֶינָה: )ג( חַּ ן כָל -וְשִנֵּי הַּ ל: )ד( הֵּ זֶה בְיִשְׂרָאֵּ מָשָל הַּ לקים אִם יִהְיֶה לָכֶם עוֹד מְשֹל הַּ
נָ  נְפָשוֹת לִי הֵּ את הִיא תָמוּת: הַּ חֹטֵּ נֶפֶש הַּ נָה הַּ ן לִי הֵּ בֵּ  ה כְנֶפֶש הָאָב וּכְנֶפֶש הַּ

 
9. Exodus 20:4-5 
4You shall not bow down to them or serve them. For I the LORD your God am an 

impassioned God, visiting the guilt of the parents upon the children, upon the third and 

upon the fourth generations of those who reject Me. 5but showing kindness to the 

thousandth generation of those who love Me and keep My commandments. 

 ה-מות כ:דש
ם כִי אָנֹכִי  חֲוֶה לָהֶם וְלֹא תָעָבְדֵּ עִים -אֵּ יךָ קֶ לֹ-אֱ  ה')ד( לֹא תִשְתַּ ל רִבֵּ שִים וְעַּ ל שִלֵּ ל בָנִים עַּ ד עֲוֹן אָבֹת עַּ נָא פֹקֵּ ל קַּ

י מִצְוֹתָי: לְשׂנְֹאָי: י וּלְשֹמְרֵּ אֲלָפִים לְאֹהֲבַּ  )ה( וְעֹשֶׂה חֶסֶד לַּ
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10. Jeremiah 31:28-29 
29In those days, they shall no longer say, “Parents have eaten sour grapes and children’s 

teeth are blunted.” 30But every one shall die for his own sins: whosoever eats sour grapes, 

his teeth shall be blunted. 

  כט-:כחירמיהו לא
ם לֹא־יֹאמְ  יָמִים הָהֵּ עֲוֹנוֹ יָמוּת כָל־הָאָדָם  רוּ עוֹד אָבוֹת אָכְלוּ בֹסֶר וְשִנֵּי בָנִים תִקְהֶינָה:)כח( בַּ )כט( כִי אִם־אִיש בַּ

ל  בֹסֶר תִקְהֶינָה שִנָיו: הָאֹכֵּ  הַּ
11. Makkot 24a 

Said R. Jose b. Hanina: Our Master Moses pronounced four [adverse] sentences on Israel, 

but four prophets came and revoked them…Moses had said, The Lord is . . . visiting the 

iniquity of the fathers upon the children and upon the children’s children, unto the third 

and unto the fourth generation; Ezekiel came and declared, the soul that sins, it shall die. 

 
 מכות כד.

אמר ר' יוסי בר חנינא: ארבע גזירות גזר משה רבינו על ישראל, באו ארבעה נביאים וביטלום...משה אמר: 
 )שמות ל"ד( פוקד עון אבות על בנים, בא יחזקאל וביטלה: )יחזקאל י"ח( הנפש החוטאת היא תמות.

 

12. R. Eliezer of Beaugency on Ezekiel 18:4 

Until now I have been patient on behalf of My Name and the city I have chosen.  But 

from now on, I will not be patient…but rather you are like individuals. 
 

 ר' אליעזר מבלגנצי יחזקאל יח:ד
לא אתם לי עד עתה. אבל מעתה, לא אאריך לכם עוד...א—ארך אפים אני למען שמי ולמען העיר אשר בחרתי

 כיחידים.

13. Rabbi Abraham Isaac Kook’s letters #283 

When the nation declined, Ezekiel saw that spiritual separateness was good for her so that 

the past sins would not factor into their judgment…this is what the situation required.  

When a righteous person decrees a decree, Heaven upholds it…and the new path is 

paved…to judge each individual separately. 
 

 אגרות הרב קוק, איגרת רפג )כרך א, דף שכט(
יחזקאל, בעת התמוטטות האומה ראה שהפירוד הרוחני יפה לה, שחשבון העבר יהיה נפסק מפעולתו...כך 

)=יחזקאל( גוזר גזירה, מקיימים אותה מן השמים...והמסילה החדשה נסללת...לעמוד דורש המצב. וכשצדיק 
 .כל יחיד על השלמת נפשו

14. Deuteronomy 7:9-10 
9Know, therefore, that only the LORD your God is God, the steadfast God who 

keeps His covenant faithfully to the thousandth generation of those who love Him 

and keep His commandments, 10but who instantly requites with destruction those 

who reject Him—never slow with those who reject Him, but requiting them 

instantly. 
 י-ז:ט דברים

עְתָ כִי־ה' אֱ  י מצותו ל -ים הָאֵּ קִ לֹ-יךָ הוּא הָאֱ קֶ לֹ-)ט( וְיָדַּ חֶסֶד לְאֹהֲבָיו וּלְשֹמְרֵּ בְרִית וְהַּ ר הַּ נֶאֱמָן שֹמֵּ הַּ
לֶם־לוֹ: מִצְוֹתָיו לְאֶלֶף דוֹר: ר לְשׂנְֹאוֹ אֶל־פָנָיו יְשַּ אֲבִידוֹ לֹא יְאַחֵּ ם לְשׂנְֹאָיו אֶל־פָנָיו לְהַּ לֵּ  )י( וּמְשַּ

 


